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Summary
Foundation statement. It is not clear what exactly has been constructed as the inscription is on a stone slab erected in front a temple, but might have been brought there from another place.
Palaeographic description
...

Edition
 ⟨1⟩ śrī
tanti-p-pōttaraiyark⟨2⟩ku-p patiṉālk-āvatu
⟨3⟩ Ilāṭiḷavaraiyar Eṭuppi⟨4⟩ttatu
Ilāṭiḷavaraiciyā⟨5⟩r Eṭuppittatu
Itu kāttā¡n!⟨ṉ⟩ a⟨6⟩ṭi Eṉ muti mēlatu
Apparatus
⟨2⟩ patiṉālkāvatu ⬦ patiṉālakāvatu D. — ⟨2⟩ Eṉ muti mēlatu ⬦ mēlat - eṉ muti D • Probably a typo in D.
Translation
⟨1⟩ Fortune!
⟨1–2⟩ Fourteenth ⟨year⟩ of Tantippōttaraiyar.[footnoteRef:9] [9:  Sanskrit Dantin + Tamil Pōttaraiyar. That is, the Pallava king Dantin.] 

⟨3–4⟩ That which Ilāṭiḷavaraiyar had built.
⟨4–5⟩ That which Ilāṭiḷavaraiciyār had built.
⟨5–6⟩ The feet of he who protects this are on my head.
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